
Құтадғу білік



Жалпы мəлімет
⦿ «Құтадғу білік» (Құтты білік) — Жүсіп Баласағұни (Баласағұн) 

шығарған дидактикалық поэма.

⦿ Бұл көне түркі тілінде жазылған, түркі тектес халықтардың ортақ 
қазынасы.

⦿ Көптеген зерттеушілер бұл поэманы саясат, мемлекет басқару, əскери іс 
жөніндегі философиялық трактат деп жүр. Шындығында да, бұл жалаң 
əдеби дүние емес. Бұл бүтін бір тарихи кезеңнің мінез құлқын бойына 
сіңірген, қоғамдық саяси, əлеуметтік бітімі қанық, моральдық этикалық, 
рухани қазынамыздың негізі, арқау боларлық дүние. Ондағы бүгінгі 
тілімізге, ой толғамымызға төркіндес, етене жақын орамдарды көргенде, 
қазақ əдебиетінің солармен тікелей сабақтаса жалғасқан дидактикалық 
поэзия мен шешендік сөздердің, билердің орағытып, ой тастайтын кең 
тынысты толғамдарының дəстүрлі бірлігі «мен мұндалап» тұрады. Жүсіп 
Баласағұнның мемлекетті басқару қағидалары мен принциптерін, елге 
билік жүргізудің ережелері мен тəртібін, қоғам мүшелерінің мінез-құлық 
жəне əдеп-ғұрып нормаларын жыр еткен этикалық-дидактикалық 
мазмұндағы көркем туындысы.



Жазылған уақыт
⦿ Жүсіп Баласағұни «Құтты білікті» 1069—1070 жж. 
Баласағұн қаласында бастап, он сегіз айдың ішінде 
Қашқар қаласында аяқтаған. Қоғамдық əлеуметтік мəні 
терең, халықтың моральдық этикалық бағдарламасы 
іспеттес бұл еңбегін Қарахан мемлекетінің сол кездегі 
билеушісі Табғаш Арслан хан Боғратегінге тарту еткен.[1]

⦿ Құтадғу Біліг – Жүсіп Баласағұнидың еңбегі. Түркия 
ғалымдары 1942–43 ж. «Құтадғу Білігтің» үш нұсқасын 
да Стамбұлдан үш томдық кітап етіп шығарды. Дастанды 
зерттеу ісіне, əсіресе, түркі ғалымдары Р.Р.Арат, М.Ф.
Кепрюлд жəне А.Дильгар, т.б. көп еңбек сіңірді. «Құтадғу 
Біліг» дастаны орта ғ-ларда бүкіл түркі əлеміне түсінікті 
болған Қарахан əулеті мемлекеті түріктерінің тілінде 
жазылған.



Aудармашылар
⦿ Оны Қ.Каримов өзбек тіліне (1971), Н.Гребнев 

(1971) пен С.Иванов орыс тіліне (1983), А.
Егеубаев қазақ тіліне (1986), бір топ 
аудармашылар ұйғыр тіліне (Пекин, 1984) 
тəржіма жасады. Қарахан əулеті билік 
жүргізген дəуірде ұлан-ғайыр өлкені алып 
жатқан осы мемлекеттің басқару тəртібін 
белгілейтін ережелер, сондай-ақ қоғам 
мүшелерінің құқықтары мен міндеттерін 
айқындайтын тиісті заңдар жоқ еді.



Дастан
⦿ Міне, елдегі осы олқылықтың орнын толтыру 
мақсатымен Баласағұн өзінің «Құтадғу Біліг» дастанын 
жазды. Демек, дастан белгілі бір мағынада елдегі Ата Заң 
(Конституция) қызметін атқарған. Баласағұн дастанда 
патшалар мен уəзірлердің, хан сарайы қызметкерлері мен 
елшілердің, əскербасылар мен нөкерлердің, тəуіптер мен 
аспаздардың, диқандар мен малшылардың, т.б. қоғам 
мүшелерінің мінез-құлқы, білім дəрежесі, ақыл-
парасаты, құқықтары мен міндеттері қандай болу 
керектігін жеке-жеке баяндап шығады. Дастанда елдегі 
барлық лауазым, кəсіп иелеріне қойылатын моральдық-
этик. талаптар сипатталып көрсетілген.



Дастанның идеясы
⦿ Дастанның басты идеясы төрт принципке негізделген. 
Біріншісі, мемлекетті дұрыс басқару үшін қара қылды қақ 
жаратындай əділ заңның болуы. Автор əділдіктің 
символдық бейнесі ретінде Күнтуды патшаны көрсетеді. 
Екіншісі, бақ-дəулет, яғни елге құт қонсын деген тілек. 
Бақ-дəулет мəселесі патшаның уəзірі Айтолды бейнесі 
арқылы жырға қосылған. Үшіншісі, ақыл-парасат. Ақыл-
парасаттың қоғамдық-əлеум. рөлі уəзірдің баласы 
Ұғдүлміш бейнесінде жырланады. Төртіншісі, қанағат-
ынсап мəселесі. Бұл мəселе дастанда уəзірдің туысы, 
дəруіш Ордгүрміш бейнесі арқылы əңгіме болады. 
Баласағұнның «Құтадғу Білігінде» өмір мəні пайымдалып, 
жалпыадамзаттық рухани байлықтар – мұрат, дін, этика, 
өнер жəне даналықтың мəні сараланған.
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Қорытынды
⦿ «Құтадғу білік» - мұсылман иделогиясына негізделген, сол 

идеологияны насихаттайтын, түркі тілінде жазылған жалғыз 
еңбек. Дастанда қай заманда болсын барлық ғалымдарды 
толғандырып келген жалпы адами идеялердың, ізгі мұраттар мен 
ойлардың өзіндік ерекше көркем де, аса айшықты бейнеленуі -
поэманың сарқылмас рухани қазына көзі екендігінің дəлелі» 
(Андрей Кононов, академик-ғалым, филолог, түркітанушы).

⦿ «Құтадғу білік» - ежелгі ұйғырлардан қалған құнды еңбектердің 
бірі. Туынды атауының негізгі бөлігін құрап тұрған «құтадғу» 
сөзі «құтадмақ» етістігінен шыққан. Ал «құтадмақ» - «құт иесі 
ету, құтқа жетуіне көмектесу» деген мағынаны білдіреді. 
«Құтадғу білікті» неміс тіліне аударған ғалымдар Вамбери мен 
Радлов кітапта жиі кздесетін «құт» сөзін «бақыт» деп, ал 
«Құтадғу білік» дегенді «Бақыт əкелетін ілім» деп аударған.


